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See the notice on TED website

327607-2026 - Zadávání
Německo – Vozidla pro zimní údržbu – Lieferung von Feststoffstreuern (KLK-KWS)
OJ S 92/2026 13/05/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Dodávky

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Fraport AG
E-mail: ausschreibung@fraport.de
Činnost zadavatele: Činnosti související s letišti

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Lieferung von Feststoffstreuern (KLK-KWS)
Popis: Lieferung von Feststoffstreuern (KLK-KWS)
Identifikátor řízení: d0b0004a-d2f4-4757-8344-6489780d6ec6
Interní identifikátor: IF-2026-0041-EU
Typ řízení: Jednací řízení s uveřejněním / jednací řízení
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 34143000 Vozidla pro zimní údržbu
Další klasifikace (cpv): 90630000 Odklízení ledu

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Hugo-Eckener-Ring  
Obec: Frankfurt am Main
PSČ: 60547
Nižší územní jednotka země (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Země: Německo

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: Für die Teilnahme am Verfahren ist die Installation des Programms AI 
BIETERCOCKPIT, welches Sie kostenfrei über xvergabe.de herunterladen können, zwingend 
erforderlich. Die Einreichung des Teilnahmeantrags hat über das AI BIETERCOCKPIT zu 
erfolgen. Die in der Auftragsbekanntmachung geforderten Nachweise und Erklärungen sowie 
die Eignungs- nachweise zum Teilnahmeantrag (in deutscher Sprache) inkl. der darin 
geforderten Nachweise und Erklärungen sind bei der Bewerbung einzureichen. Bei Bewerber- 
/ Bietergemeinschaften ist es ausreichend, wenn sich ein Mitglied der Bewerber- 
/Bietergemeinschaft über die Vergabeplattform bewirbt. Die Übermittlung der Bewerbung bzw. 
die Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag per Telefax oder sonstiger elektronischer Form, 
z. B. mittels E-Mail, wird nicht anerkannt. Es ist beabsichtigt, die Bieter, die ihre Eignung 
nachgewiesen haben, in einer oder mehreren Verhandlungsrunden durch Ausscheiden der 
weniger wirtschaftlichen Angebote stufenweise zu reduzieren. Die Auftraggeberin behält sich 
jedoch gleichwohl vor, den Zuschlag bereits auf Grundlage der ersten verbindlichen Angebote 
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ohne weitere Verhandlungen und ohne die Einholung weiterer Angebote zu erteilen. Es wird 
darauf hingewiesen, dass die Kommunikation im Vergabeverfahren grundsätzlich elektronisch 
erfolgt. Die Versendung der Vorabinformation nach § 134 GWB und des Zuschlagsschreibens 
erfolgt über die Vergabeplattform xvergabe.de. Die Auftraggeberin behält sich darüber hinaus 
vor, im Einzelfall andere Kommunikationswege vorzugeben. Ergänzungen zur 
Bekanntmachung Es wird auf alle weiteren Ausführungen des Dokuments 
"Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag", verwiesen. Die Dokumente werden unter 
xvergabe.de elektronisch zur Verfügung gestellt. Die "informatorischen Vergabeunterlagen" 
werden ebenfalls elektronisch auf der Plattform xvergabe.de zur Verfügung gestellt. Bitte 
beachten Sie, dass die zur Verfügung gestellten Dokumente Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag, Eigenerklärung zur Eignung, A1, B1, B2 und B3 heruntergeladen und in 
einem externen Programm (z. B. Adobe Reader) geöffnet werden müssen. Die Dokumente 
lassen sich nicht im Browser (z. B. Chrome, Firefox) öffnen. Es wird darauf hingewiesen, dass 
entgegen § 41 Abs. 1 SektVO die Vergabeunterlagen nicht vollständig sind und daher nicht 
zur Angebotsabgabe verwendet werden können. Gemäß § 41 Abs. 4 SektVO und auf 
Grundlage von § 107 Abs. 2 Nr. 1 GWB erhalten nur diejenigen interessierten Unternehmen, 
die sich form- und fristgerecht beworben haben, die für die Abgabe eines ersten verbindlichen 
Angebotes zu verwendenden vollständigen Vergabeunterlagen. Die zur Angebotsabgabe zu 
verwendenden Vergabeunterlagen werden digital über die Plattform xvergabe.de zur 
Verfügung gestellt. Der mit dieser Vorgehensweise bewirkte Schutz der Vertraulichkeit der 
Informationen ist notwendig, um die Sicherheitsinteressen im Sinne des § 107 Abs. 2 GWB, 
die u. a. für die Auftraggeberin in § 8 Abs. 1 LuftSiG konkretisiert werden, zu wahren.
Právní základ: 
Směrnice 2014/25/EU
sektvo -

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení, Zadávací dokumentace
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Korupce: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des 
Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Účast na zločinném spolčení: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche 
Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: Im 
Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes 
Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: Im 
Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes 
Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Praní peněz nebo financování terorismu: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, 
welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Podvody: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des 
Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Platební neschopnost: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil 
des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
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Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Majetek spravuje likvidátor: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche 
Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Vážné profesní pochybení: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche 
Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Obchodní činnost je pozastavena: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche 
Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.

5. Část

5.1.  Část: LOT-0000
Název: Lieferung von Feststoffstreuern (KLK-KWS)
Popis: Lieferung von sechs Start-Landebahn-Streuern und einem Sandstreuer (KLK-KWS) 
inkl. Einweisung und Werkstattschulung für den Winterdienst. Die Start-Landebahn-Streuer 
werden zur Ausbringung von Flächenenteisungsmittel (Feststoff) im Start-Landebahn-System 
und den Vorfeldstraßen am Flughafen Frankfurt/Main eingesetzt. Der Sandstreuer muss zur 
Ausbringung von festem Streumittelmittel (Sand/Granulat) im Bereich der Vorfeldpositionen 
und Fahrstraßen im vorfeldseitigem Terminalbereich eingesetzt werden können. Die 
Anforderungen und Spezifikationen können den informatorischen Unterlagen entnommen 
werden.
Interní identifikátor: LOT-0000

5.1.1.  Účel
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Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 34143000 Vozidla pro zimní údržbu
Další klasifikace (cpv): 90630000 Odklízení ledu

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Hugo-Eckener-Ring  
Obec: Frankfurt am Main
PSČ: 60547
Nižší územní jednotka země (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Země: Německo

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 01/11/2026
Datum konce trvání: 31/10/2027

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 0

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Musí být uvedena jména a příslušná odborná kvalifikace pracovníků pověřených realizací 
zakázky: Dosud neznámá
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ne
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ne
Informace o předchozích oznámeních: 
Identifikátor předchozího oznámení: 745549-2024

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek
Zadávání zakázek spadá do působnosti směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/33/ES 
(směrnice o čistých vozidlech)
Právní základ CVD určující, která kategorie zadávacího řízení se použije: Nákup, pronájem 
nebo pronájem vozidla

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení, Zadávací dokumentace
Kritérium: Reference na určité dodávky
Popis výběrového kritéria: Angabe der Referenzen über früher ausgeführte Aufträge in Form 
einer Eigenerklärung über in den letzten höchstens 5 Jahren erbrachte Leistungen mit Angabe 
einer Referenzbezeichnung, der Bezeichnung des Auftraggebers, des Zeitpunkts des Beginns 
und ggf. des Abschlusses der Leistungserbringung, des Auftragsvolumens in € netto sowie der 
erbrachten Leistungen /Eigenschaften. Als Mindestanforderung müssen mindestens 2 
Referenzen vorliegen. Die mindestens geforderte Leistung /Eigenschaft (5.1 und 5.2) ist zu 
erfüllen. Diese Leistungen/Eigenschaften muss bei allen eingereichten Referenzen vorliegen.
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení

Kritérium: Průměrný roční obrat
Popis výběrového kritéria: Als Mindestbedingung muss ein durchschnittlicher jährlicher 
Gesamtumsatz von min. 1.500.000,00 €, netto vorliegen, ansonsten wird der Bewerber oder 
die Bewerbergemeinschaft ausgeschlossen. Beläuft sich der durchschnittliche jährliche 



327607-2026 Page 5/8

Umsatz auf einen geringeren Betrag, wird der Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft 
ausgeschlossen. Dies trifft nur dann zu, sofern ein Mindestumsatz ausdrücklich angegeben ist.
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení
Informace o druhé fázi dvoufázového řízení: 
Minimální počet uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení: 3
Řízení proběhne v několika na sebe navazujících fázích. V každé fázi mohou být určití 
účastníci vyřazeni

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Preis
Popis: Preis
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 100

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Adresa zadávací dokumentace: https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d004ffa57-56e412539a5ec0aa&
Komunikační kanál ad hoc: 
URL: https://xvergabe.de/NetServer/

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Povolena
Adresa pro podání: https://xvergabe.de/NetServer/
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení žádostí o účast: 15/06/2026 14:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být všechny chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: Die Auftraggeberin behält sich Nachforderungen gemäß § 51 Abs. 2 SektVO 
vor. Nachreichungen sind ausschließlich auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
möglich.
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Podmínky týkající se plnění zakázky: Es wird auf den Vergabeunterlagen verwiesen
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano
Právní forma, kterou musí mít skupina uchazečů, které byla zadána zakázka: Eine Bewerber-
/Bietergemeinschaft hat mit dem Teilnahmeantrag eine Erklärung abzugeben, o in der die 
Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt o in der alle Mitglieder aufgeführt sind 
und der für die Durchführung bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, o dass der 
bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder in allen Phasen des Vergabeverfahrens und auch 
während der Auftragsdurchführung gegenüber der Auftraggeberin rechtsverbindlich vertritt, o 

https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d004ffa57-56e412539a5ec0aa&
https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d004ffa57-56e412539a5ec0aa&
https://xvergabe.de/NetServer/
https://xvergabe.de/NetServer/
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dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. Ein Nachweis der Vertretungsbefugnis des 
bevollmächtigten Vertreters der Bewerbergemeinschaft ist erst auf gesondertes Verlangen der 
Auftraggeberin vorzulegen. Zur Abgabe der Eigenerklärungen soll das Formblatt 
"A1_Bewerbergemeinschaftserklärung" verwendet werden, welches unter der Adresse 

 elektronisch zur Verfügung gestellt wird.https://xvergabe.de/
Finanční ujednání: Innerhalb von 30 Tagen ohne Abzug

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda bez obnovení soutěže
Maximální počet účastníků: 1
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro mediační řízení: Vergabekammer des Landes Hessen
Organizace příslušná pro přezkum: Vergabekammer des Landes Hessen
Informace o lhůtách pro přezkum: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: Fraport AG
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Vergabekammer des 
Landes Hessen
Organizace přijímající žádosti o účast: Fraport AG

8. Organizace

8.1.  ORG-7001
Oficiální název: Fraport AG
Registrační číslo: 04523335133
Poštovní adresa: Hugo Eckener Ring
Obec: Frankfurt am Main
PSČ: 60547
Nižší územní jednotka země (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Země: Německo
Kontaktní místo: Vergabemanagement (PCM-VM)
E-mail: ausschreibung@fraport.de
Telefon: +49 6969060027
Fax: +49 6969049560199
Internetová adresa: https://www.fraport.com/
Profil kupujícího: https://xvergabe.de/NetServer/
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení
Organizace přijímající žádosti o účast

8.1.  ORG-7004
Oficiální název: Vergabekammer des Landes Hessen
Registrační číslo: 062263002917
Poštovní adresa: Wilhelminenstr. 1 - 3
Obec: Darmstadt

https://xvergabe.de/
mailto:ausschreibung@fraport.de
https://www.fraport.com/
https://xvergabe.de/NetServer/
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PSČ: 64283
Nižší územní jednotka země (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Země: Německo
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefon: +49 6151126603
Internetová adresa: http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-7005
Oficiální název: Vergabekammer des Landes Hessen
Registrační číslo: 0 62263002917
Poštovní adresa: Wilhelminenstr. 1 - 3
Obec: Darmstadt
PSČ: 64283
Nižší územní jednotka země (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Země: Německo
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefon: +49 6151126603
Internetová adresa: http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
Úlohy této organizace: 
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

8.1.  ORG-7006
Oficiální název: Vergabekammer des Landes Hessen
Registrační číslo: 06 2263002917
Poštovní adresa: Wilhelminenstr. 1 - 3
Obec: Darmstadt
PSČ: 64283
Nižší územní jednotka země (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Země: Německo
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefon: +49 6151126603
Internetová adresa: http://www.rp-darmstadt.hessen.de
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro mediační řízení

8.1.  ORG-7007
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
http://www.rp-darmstadt.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identifikátor oznámení/verze: aac78362-c02a-4122-8f44-711918a2521a  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 17
Datum odeslání oznámení: 12/05/2026 11:21:08 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 327607-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 92/2026
Datum zveřejnění: 13/05/2026
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